CORRESPONDENT RELATIONS

AGREEMENT
	Khabarovsk
	«___» ________ , 2008


The Far Eastern Commercial Bank «Dalcombank» (an open joint stock company), Khabarovsk, hereinafter referred to as the Correspondent, represented _________________________________, acting under _____________________________, on the one part, and, __________________________________, hereinafter referred to as the Respondent, represented by ______________________ on the other part (hereinafter referred to Parties), have concluded the present Agreement on the following:

1. SUBJECT OF AGREEMENT
1.1. To effect settlement of payments the Correspondent shall open for the Respondent a current correspondent account (hereinafter: the Account) in _____________ and executes operations on the Account by its demand within the limits of rights and powers determined by its banking license and in accordance with the Law of the Russian Federation, other regulatory legal acts, regulations of the Bank of Russia.

2. PROCEDURES TO OPEN THE ACCOUNT
2.1. To open the Account the Respondent shall present to the Correspondent the following documents:
· A letter of application for opening the Account that indicates the type of currency;

· Certified true copy of incorporation documents;

· State registration certificate (2 copies);

· Document of President of the Bank cognizance (extract from the minutes of the shareholders’ meeting);

· A copy of Banking License;

· Duly notarized Signature Card bearing specimen signatures of the authorized officials and impression of the (branch) seal;

· Tax registration certificate (2 copies);

· Tax application (file attached);

· Auditor’s or annual report;

· AML Questionnaire (2 files attached);
The documents in the foreign language have to be duly signed and stamped by a competent authority of the Respondent’s country.

The Correspondent shall open a Correspondent Account for the Respondent within one banking day from the date of documents’ presentation and signing of the present Agreement.

2.2. The Correspondent has the right to request necessary additional documents at change of the legislation in time sufficient for their registration and transfer.

The Correspondent has the right to stop performing operations on the Account provided documents are not presented within due time.

3. OPERATIONS’ PROCEDURE
General terms

3.1. Settlement operations on the Account shall be reflected in the Parties’ balances by value date provided payment orders are received by the Correspondent within operational hours set in the tariffs. Payment orders shall be executed the next day value where such payment orders are received by the Correspondent after the cut-off time.
3.2. Statement of the Account (the “Statement”) sent by the Correspondent not later than the next business day following day of operation shall be the confirmation of debit-credit operations on the Account.

3.3. Payment orders in debit of the Account shall be executed by Respondent’s instructions. 
Overdraft on the Account is subject to an additional supplement to the Agreement.
The Correspondent is entitled to debit the Account without consent of the Respondent in cases provided by Applicable Law and item 4 of the present Agreement.
3.4. Operations in credit of the Account shall be executed by the Correspondent in favor of Respondent or its customers only.

Standards of documents

3.5. Payment orders of the Parties shall be in full conformity with the international SWIFT or ISO 7746 standards.
Payment orders of the Parties can be delivered by mail or by SWIFT.
3.6. The Parties shall take steps to ensure that only persons duly authorized have access to the SWIFT Keys, and in particular, the Keys shall be kept in a safe place, which is inaccessible to persons without authorization.

3.7. Where payment orders received by the Correspondent are complete, and accurate, the Parties are entitled to consider them authentic.

Authentic payment orders with requisites corresponding to ones of a paper settlement document in a form approved by the Bank of Russia is considered an equivalent to corresponding settlement document and generates the same rights and duties of the Parties under the present Contract.
Paper copy of payment order can be disposed to archive of a bank as a settlement document. 
3.8. Respondent’s payment instructions in favor of third party are sent by Correspondent on its own behalf. The next day value is set, if necessary.

The Correspondent undertakes not to change requisites of beneficiary and bears responsibility for correctness of the renewed document and transfer of funds in due time.

3.9. The Parties have the right to refuse from payment orders’ execution provided they are not formed in full conformity with the international SWIFT standards.
The Parties shall notify each other of all those facts the same day value of the respective operation.

Operations on the Account

3.10. Payment orders in debit of the Respondent’s Account shall be executed in accordance with payment orders within the balance of the Account. Payment orders are received from the Respondent before 15:00 p.m. (Khabarovsk time).
3.11 Payment orders in credit of the Respondent’s Account received after 15:00 p.m. (Khabarovsk time) shall be executed the next day value. The Correspondent shall send the credit advices upon payments standing in credit of the Account have occurred.
3.12. The Correspondent shall send the Statement of the Account on the next banking day. The Statement shall be deemed confirmed if the Respondent makes no objection to the Correspondent within 10 calendar days after the sending of the Statement. 

3.13. Fees for services rendered hereunder are paid in accordance with the applicable Schedule of Terms and Conditions.
4. PRICING

4.1. The Correspondent is entitled to debit the Account for the respective charges and expenses without consent of the Respondent upon the fact of operation. Provided the operation is cancelled by Respondent’s request collected charges is not a subject to return.

4.2. Charges and fees are paid in accordance with the applicable Schedule of Terms and Conditions of the Correspondent that can be amended unilaterally. New Terms and Conditions come into force since the date of its approval by the Correspondent.

The Correspondent shall notify the Respondent not less than seven banking days prior to coming into force of such amended Schedule of Terms and Conditions. 
4.3. Schedule of Terms and Conditions valid on the date the Agreement signing is its integral part.

4.4. The Correspondent should pay the interest for the Account on a quarterly basis on the last banking day of a quarter.

5. OBLIGATIONS OF THE PARTIES
5.1. The Parties undertake to unconditionally perform each other instructions on the Account in accordance with applicable banking laws and bear full responsibility for their correctness.

5.2. The Parties guarantee to keep in confidence the Account information and other confidential information obtained during the course of rendering services hereunder according to the Applicable Law of Russian Federation.

The Correspondent may disclose such information to government agencies without the consent of the Respondent where the Applicable Law of Russian Federation so requires.

5.3. The Parties shall take steps to ensure that only persons duly authorized have access to the Keys, and in particular, the Keys shall be kept in a safe place inaccessible to persons without authorization.

Where a breach of the Keys confidentiality is detected by any Party, the Parties shall immediately cease using the Keys and inform the other Party forthwith in writing, then exchange new Keys and the old ones shall be null and void upon such exchange.

5.4. The Respondent is responsible for sufficient balance on the Account necessary to execute payment orders.

5.5. The Respondent undertakes to execute operations on the Account in accordance with this Agreement and the Applicable Law of Russian Federation.

5.6. The Respondent undertakes to confirm balance on the Account to the Correspondent on December 31st every year.

5.7. The Parties shall inform each other in due time of their respective changes in legal statute, settlement instructions etc.

6. OBLIGATIONS OF THE PARTIES
AND SPECIAL CONDITIONS
6.1. The Correspondent shall be responsible for delay or incorrect execution of payments standing in debit or credit of the Account in accordance with the Applicable Law of Russian Federation. The Applicable Law of Russian Federation determines any loss incurred by the Correspondent caused by the Respondent’s fault. In any case, penalty in the aggregate stipulated in article 395 of the Civil Code of Russian Federation shall be paid for no more than 10 days of the erroneously debited or credited amount.
6.2. When detecting funds erroneously credited to the Respondents’ Account and non-notification of the Correspondent within 10 (ten) days after receipt of Statement, the Respondent shall pay penalty by Correspondent’s written claim on erroneously credited funds in accordance with the rate of refinancing of the Central Bank of Russian Federation for every day of funds delay.
6.3. Absence of fault is proved by the Party that broke the obligation. The Party shall not be liable for non-performance of its respective obligations under the Agreement if such non performance was a result of force majeure circumstances including without limitation, flood, fire, earthquake and other natural disasters, war, riots, strikes, hostilities, state of emergency, acts and orders of government agencies.

6.4. The affected Party shall immediately notify the other Party by any available communications means after the force majeure circumstances occur.

In this case the Parties can recall their payment orders or, delay terms of their respective obligations for the period of force majeure circumstances and time necessary to restore normal conditions for affected Party.
7. SETTLEMENT OF DISPUTIES

7.1. The parties agreed that all disputes arising from the present Agreement are resolved by negotiations, or conclusion by additional agreements, or by exchange of official documents. 
7.2. Unsolved disputes shall be resolved on the basis of Applicable Law of Russian Federation in Arbitration Court of Khabarovsk region (Russian Federation).
8. TERM AND TERMINATION
OF THE AGREEMENT
8.1. This Agreement shall become effective upon signing of the Parties and shall remain in full force and effect for 1 year. This Agreement shall be automatically extended unless either Party has informed the other Party in writing of its intention to terminate this Agreement not less than two weeks before the expiry date.

8.2. Any Party can terminate this Agreement.

The Correspondent can unilaterally terminate the Agreement provided the Respondent systematically does not replenish the Account, or if no operations have occurred to the Account for an aggregate period of one year after the date of signing.

The Respondent can unilaterally terminate the Agreement.

The Respondent – initiator of the Agreement termination in written form requests the Correspondent to close the Account. The application shall be signed by the head and chief bookkeeper of the Respondent and stamped. The date of termination should be stipulated in the Application.

Upon termination of the Agreement the Account is closed and the balance is transferred in accordance with the Respondent’s payment order within period stipulated by Applicable Law and the present Agreement.
The Correspondent notifies tax and other state authorities that supervise budget, outside of budgetary funds and customs of the Account closure.

9. MISCELLANEOUS
9.1. Any supplements and additions to the Agreement are valid if made in written form, agreed and signed by both Parties.

9.2. This Agreement is made on ____ pages in duplicate in Russian and English, each Party retaining one thereof. All the originals are equally authentic and valid.
10. LEGAL ADDRESSES OF THE PARTIES

Far Eastern Commercial Bank                                           Name of the bank:

“Dalcombank”                                                                      

Address: 27, Gogol street                                                     Address:                              

Khabarovsk, Russia                                                              

Phone: +7 4212 380 795                                                        Phone:

Fax:     +7 4212 380 659                                                        Fax: 

SWIFT: FAECRU8K                                                           SWIFT:

Signature of Legal representative                                       Signature of Legal representative                                                                

(Authorized person)                                                            (Authorized person)

_________________________                                             _________________________

Date:                                                                                    Date:

Correspondent ________________

Respondent ________________


